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Technical and Bibliographie Notes/Notes tech niques et bibliographiques

The Institute has attempted to obtain the best

originr^l copy avaiiable for fllming. Features of this

copy which may ba bibtiographically unique,

whjch may alter any of the images in the

reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming. are checked beiow.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-éfe uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

Coloured covers/

. Couverture de couleur
Coloured pages/
Pages de couleur

Covers damaged/
Couverture endommagée V

Pages damaged/
Pages endommagées

Covers restored und/or laminated/

Couverture restaurée et/ou pelliculée n Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Cover title missing/

Le titre de couverture anque
v'

Pages dijcoloured. stained or foxed/
Pages décolorées, tacnetées ou piquées

Coloured maps/
Cartes géographique^» en couleur

Dï°
Coloured ink (i e. other than blue or black)/

cre de couleur lie. autre que bleue ou noire)

I

I

Coloured plates and/or illustrations/

D
D

D

Planches et/ou illustrations an couleur

Bound with other material/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may causa shadows or distortion

along interior m^^gin/
La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

Pages detached/
Pages détachées

HShowthrough/
Transparence

j I

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Inciudes supplementary matériel/

Comprend du matériel supplémentaire

D
n

Only édition avaiiable/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires;

Text in English and French.

Textes en français et en anglais.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous,

10X 14X 18X 22X 26X 30X

i

12X 16X 20X 24X 28X 32X
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The copy filmad h«r« has b«on reproducsd thanks
te tha ganarosity af :

Législature du Québec
Québec

Tha imagaa appaaring hara ar9 tha baat quaMty
posaibla conaidaring tha condition and lagibiiity

of tha original copy and in kaaping with tha
filming contract spacificationa.

L'axamplaira filmé fut raproduit grâca à la

générosité da:

Législature du Québec
Québec

Laa imagaa suivantaa ont été raproduitaa avac la

plua grand soin, compta tanu da la condition at

da la nattaté da l'axamplaira filmé, at en
conformité avac las conditions du contrat da
filmaga.

Original copias in printad papar covers ara filmad
baginning with tha front covar and anding on
tha laat paga with a printad or illustratad imprea-
sion, or tha back covar whan appropriata. Ali

othar original copias ara filmad baginning on tha
first paga with a printad or illustratad impras-
sion, and anding on tha laat paga with a printad

or illustratad imprassion.

Tha laat racordad frama on aach microficha
shaii contain tha symboi ^^(maaning "CON-
TINUEO "). or tha symboi V (maaning "END"),
whichavar appliaa.

Las axamplairaa originaux dont la couvartura en
papiar aat imprimés sont filmés an commançant
par la prsmiar plat at en tarminant soit par la

darniéra paga qui comporta una empreinte
d'impraaaion ou d'illustration, soit par la second
plat, salon la caa. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmée en commançant par la

première paga qui comporta une empreinte
d'impreasion ou d'illustration et en terminant par
la darniéra paga qui comporta una telle

amprainta.

Un daa symboiaa suivants apparaîtra sur la

darniéra image da chaque microfiche, selon le

<um: la symbole —»• signifie "A SUIVRE", le

symbcla V signifia "FIN ".

Maps, plataa, charts, etc.. may ba filmad at

différant réduction ratioa. Thosa toc large to ba
entiraly inciud^d in ona expusura ara filmad
baginning in tha uppar loft hand cornar, laft to
right and top to bottom, as many framea aa
raquired. Tha following diagrams illustrata tha
method:

Laa cartaa. planchas, tableaux, etc., peuvent âtre
filmée à daa taux da réduction différents.

Lorsque la document jst trop grand pour âtre
raproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

da l'angla supârtaur gauche, de gauche à droite,

et da haut en baa, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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Compagnie du Chemin de Fer de la

Rive Nord.
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OF THE

North Shore Railway Company.

I



RÈGLEMENTS
DK LA

Compagnie du Chemin de Fer de la
Rive Nord.

COMITÉS.

1'' Il y a^^ra trois coinittvs permanents de la Direction
qui se eoraposeront de cinq membres chacun arec, en
sus, le Président de la Compagnie comme membre
f.r. officia. Le quorum d(i chacun de ces comités sera de
trois et les vacances qui surviendront ne pourront être
remplies que par les Directeurs à une réunion réo-u-
liere du Bureau. Les dits comités se composeront
commis suit :

I. Un Comité Exécutif auquel seront renvoyées toutes
les matières concernant les réclamations contre la com-
IKiqnie et qui aura la charo-o de toutes les afiaires admi-
nistratives do celle-ci dans les intervalles qui s'écou-
leront entre les réunions du Bureau de Direction.

IL Lu comité des Finances auquel seront renvoyées
toutes les allairi^s Financières de la Compagnie.

III. Un comité des Terres appartenant à ia Com-
painiie.

Toutes les matières soumises à la considération du
Bureau, qui n'auront pas été décidées de suite par lui,
seront renvoyées au comité chargé de ce sujet,

ASSEMBLÉES.

'2' Les assemblées régulières du Bureau se tiendront
à deux heures P. M. Le Président pourra convoquer
une assemblée spéciale du Bureau chaque l'ois qu'il le
jugera à propos ou quand il en sera requis par trois
Directeurs.

Les notifications convoquant les assemblées régulières
et spéciales du Bureau devront être adressées à~ch-que
Directeur et déposées à la poste au moins six ?ùr.s
avant chaque telle assem))lée.

Le Président ou, en son absence, le Vice-Président,
pourra, dans des cas particuliers, par un ordre spécial,'
abréger le délai de six jours nécessaire à la convocation
de chaque assemblée du Bureau, pourvu toujours que
tel délai ne soit x>as inoindre que trois jours.

RÈGLEMENTS.

3^ Aucun règlement de la compagnie ne sera amendé
autrement qu'à une assemblée réguHère et après qu'avis
en aura été donné à l'assemblée précédente.

W. RHODES,
Prcsideiil.
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BY-LAWS
OF TUF.

North Shore Railway Company.

COMMITTEES.

Ist. Thero sliall be three standing- commiftecs of Iho
lîoard to consist of lire members of the Board of whoui
three shall be a quorum and of whieh the Président
shall be ex oj/icio a member, and vacancies occurring
in the committees shall be illled by the Directors at a
reg-ular meeting of the Board. The said committees
shall be :

I. An Executive Committee which shall be charged
with ail the administrative business of the company in
the intervais between the meeting-s of the lîoard, and
ail matters connected with claims on the comx)any shall
be referred to it.

II. A Finance Committee to which shall be referred
ail matters connected with the monelary afl'airs of the
Company.
m. A Committee on the Lauds belonging- to the

Company.
Ail matters coming beforo the Board and not acted

updu :it once shall be referred to the committee charg-ed
with tlie sul.'ject.

MEETIXGS.

2iul. The r(\g-uliir meetings of the Board shall be held
at two o'clock V. M. The Président shall call a spécial
meeUng- of tiie Board whenever lie shall deem it expé-
dient or when lie shall be requested to do so by three
Directors.

IS'otices of ail regular and spécial meetings of the
Board shall be maiied to each Director at least six days
before the date of each such meeting.
The l'rcsident or, in his absence, the Vice-Président

may, in particular cases, by a spécial ordm-, shorten the
delay of six days necessary l'or the convening of each
meeting of the Board, provided always that such delay
be not less tliaii three days.

BY-LAWS.

ord. jS'o By-Law of the Company shall be amended
except at a regular meeting and aller notice of such
amendment shall hâve been given at the i^revious
meeting of the Directors.

W. RHODES,
Président. I




